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Din vremuri străvechi, d1lti area C!j!realelor şl' legumelor cît şi creş­
' rt•u vitelor i-a obligat pe oameni să îhlăture numetoasele păduri exis-

11 hl pe 
11'.e itoriu1 aotualuluiPjudeţ1 H\mbdbara. u l · r 1 · 

P~ măsură ce .p,ădurile se împu inau, creşteau, în schimb, considera-
1111, locu il de ară'tui:ă şi fineţe.le. 1 

, 1' · 

IJ:'pponimia,r r,~fLectînrd 1 a~tiunile int~J:l!l?~ de d;efrişare, 'evidenţiază, tot­
t•tl ttă , vechirµea ter;menilor priviiţori la;lărgirea conti~uă a 1arealului agro-

111 toral de către români şi, implicit, continuitatea de viaţă pe a~este me­
l I (Uri. 

Bucium, sat, cam. Orăştioana de Sţi.s. ) f<>mu l'l 
Bucium-Orlea, sait, corn, S)ntămăria---, Orlecr. 1.. 

Tbporlimul Bucium, are la bază apelaitivul bucium, butuc rămas la 
1 1lilcii,\ă, ,aupă tăierea copachlui, cioată, păstrînd amintirea celei mai ve-
111 faze · a procesului' de defrişare a pădu:rii1 . Sinonim al lui butuc, cuvîht 
/111 tum)'a're origine autohtonă; ' provenind J dintr-un radical: indoeuropean 
/1/ieu- „a creşte", cu sensul de tulpină a plantei" şi, - după cum arată 

l r. Russu referindu-se la buţuc şi butură - uneori înţeles ca ceva 
,I unchiait, tăiat, partea' ·rămasă din tulpina copacului"z. 

Cimpa, localitate componentă a oraşului ' Petrila, municipiul Petro-
tnl. f • 

Denumirea J?rovine )de la apeTativul ciump „bucată rămasă din ceva 
r ia i s-a tarat, i s-a retezat vîrful"3. 

Referindu-se la românescul ciump (var. ciomp) „vîrf, ciot", conside-
11tt de provenienţă autohtonă, Grigore Brâncuş arată , că dintr-un rom. 
1 tmb a derivat pociumb4 trunchi de copac rămas în pămînt după tă-

111' ; butuc"5• 

Ciula Mare, sat, corn. Unirea. 
Ciula Mică, sat, corn. Răahitova.t 11 

ll 

1 Mircea Homorodean, Vechea vatră a Sarmizegetusei în lumina toponimiei, 
I luj-Napoca, 1980, p. 92. 

2 Ion I. Russu, Etnogeneza români lor, Bucureşti, 1981, p. 378 
3 Dicţionarul explicativ a Zimbii române (DEX), Bucureşti, H,175, p. 156 
4 Grigore Brâncuş, Vocabularul autohton al limbii române, Bucureşti, 1983, 

I 4. . 
5 DEX, p. 712 
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M . V ALEA-. 'A. NI I 

In DEX, ciul (ă) este consemnat ca regionalism privitor la un w I 
mal „care are urechile anormal de mici, care are urechile sfîşiate, rut ' 
căruia r lipseşte o ureche sau ambele urechi, un corn, t'>Cffii ambe1e coarn1 •01 

Nicolae Drăganu susţine originea greacă a lui ciul (ă) subliniind 1 
„esite unul dintre cuvintele duse în toate părţile de păstorii romAn l 
Maria Ioniţă semnalează pentru ciulă, în Munţii Apuseni, înţelesul 
„lemn gros, trunchi"ll. Credem că apelativul este autohton, provenind t11 
rad. i-e *Kel- „a lovi, tăia, pinteca, rupe (prin lovire)"9, cu referi r I 
defrişare. 

Ciuleni, sat desfiinţat, înglobat la satul Topliţa, corn. Topliţa 
Toponimul este un derivat al apelativului ciul(ă) cu sufixul - t 111 

indicînd, fie or,igine~ locală, fie c~a persona]ă. '1t< 

Ciulpij.z, sat, corn. ,Peştişu Mic » _; , , 

A1t€stările localităţii sînt: 1733 Csurpe u_, 1750 JCsu~pe,z, \~05 Cs J 1 I 
1913 OsulpezIU. · 

' Tema toponimlilui este ciulp, puh'nd, fi rap5n;tată atît la ciul îl 
la ciolpan „trunchi de arbore fără crengi (şi uscat) ~ărnas în pă1nîn 11 
Nurriel a putut fi, \n originar, Ciulpeti (îri pronunţie 1 loca1ă, Ciulp /l i 
_plurat1a 1lui ciulpet (s'ufixul-et ca Şi1 tem~, fiind 'frans'miSe direct din.Ji11 1l1 
dacă)12 . u 1 1 11 

Copaci, sat, corn. Toteşti · 
Numele Copaci provine din apelativul copaci, formă . arhaică a ·Iul ' I 

pac13 . Cuvîntul se compâ'.răroeu albanezul kopac „bµturugă, buştean, truti1 ht 
de arbore", aparţinînd substratului14. Esenţa sernaJ.1itică a lpi copa (I 
este „trunchi tăi_at, · tulpină de arbore tăiat, buştean", devenjt, prin e 11 •1 
siune, sinonim cu „arbor.~ (porn,)I' şi conţinîrd rad ~ i1e. *(s) kpp*, [ ) h i 1' 

a mînui, (a lucra au) unealt~btăioasă ( uţiit, răzu'tor , d~ piatră , bocan) I 
hd, ·răzuind, săpînd etdfl5. ' 

Grosuri„ ,c;at, com. Blăjeni 1 I r 

Plural al apelativului gros „trunchi", nurpele' yro uri a intt)Şt 1 

mrii veche fază ~ iproc;esului de;) defrişare. r 
Groş, sat aparţinînd municipiului Hunedoara · 

~ Atestările localităţii sîpt: 1733 Groşi, 1750 Groscb, )850 Gross, ] lt , 
GroslD. In originar numele a fost Groşi, plural al ap~lativuh,Ii gros, h 
origine latină> (grossus) 7. ) 

Săcărîmb, sat, com. Centeju de Sus 
< 

I' I 

6 Idem , p. 156 
7 Nicolae Drăganu, Românii în v eacurile I X-XIV pe baza toponimiei şi 

onomasticei, Bucureşti, 1933, p. 59 " ' r r 
B Maria Ioniţă, Cartea vîlvelo r, Cluj Napoca, 1982, p. 52 
n J. I. Russu, op. cit„ p. 285 - 286 
10 Coriolan Suciu, Dicţionar istor ic al localităţilor din Transilvania, \' I, I 

1966, Bucureşti, p. 153 
J L DEX, p. 153 
12 Grigore Brâncuş, op. cit. , p. 73 rt 

13 Vasile Ioniţă, N ,ume de locuri din B(lnat, Timi5oarâ , 1982, p. 26. 
14 I. I. Russu, up. cit„ p. 294 - 295; Grigore Brâncuş, op. cit„ p. 5·g; 
15 I. I. Russu, op. cit„ p. 294 - 295 
rn Coriolan Suciu, op. cit„ p. 272 
17 DEX, op. cit .• p. 385 
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IN IME REFERITOARE LA DEFRIŞARE 1f7l 

Denumirea, de provenienţă autohtonă, are în componenţ,a ş'a rad. i.e. 
( J /\.er *(s) kel „a tăia", cu sensul de bază „drug, par, băţ" făcut pl'in 

1r 111, cu referiTe -la trunchiurile d copaci .rămase în urma defrişări i. 
Scumpach, localitate dispărută (1488 Sctţmpach, 1508, Sthump.ach}, 

1 1ona Orăştie19. ·r 
Numele lbcalităţii a fost în originar, probabil, Ştiumpuţ, pr@venit din 

llm lnutivul ştiumpuţ • al apelativului ştiump echivalent al lui pociurn:b20 

lt mchi de copac rămas în pămînt după tăiere; butuo"21 derivat dintr-un 
1111. ·Comun Ciumb (c.iump) de origine autohtonă22. 1 

2'iuleşti, sat, corn. Tomeşti 
Derivat al apelativului ciul (ă) cu sufrxul - e1i, toponimul indică, 

11 ~ I Ciuleni, fie originea personală, fie cea locală. 
Tînipa, sat. com. Băcia 1 ~ 
Apelativul tîmp are înţeJesul de „cu vîrful sau ou tăişul tocit, ştir­

l1"2:i, înţeles propus d e G. Weigand şi Al. Ph,ilippide ca etlmon al nume -
111 Timpu (Tîmpaf4. ,Ş~?Ctil Ruşcaritţ susţine originea autohtonă a ape­
I 1l 1vului tîmpa25 , semnalînd totodată, existenţa î.n limba r0mână, a cu-

ntului tapă „cep, dop de lemn"26r. <;;uvîntul rdop, d e ;origine qutohtonă, 
1 r aporteaf'.ă la rad. i.e. *clheubh,- „ţăruş, ic (pan<'i), buştean", sau la qap­
,t ia:t", bucată"27 . Apelativul ~împa 1poat fi pus în legătură cu aceste 
11 licale indoeuropene. 

Un termen tehnic de defrişare specială, oglindit in nume de looali-
1\I hunedorene, este ciungitul sau 'Ciunqăribul „operaţiune de retezare a 
t'(•ngilor unui arbore ori defulierea lui"2~. ' _ 

Cinciş '.L.!. Cerna? saiti eomponent al co1n. 'suburbane 'l'eliucu_ In'feTior, 
111m. Hunedoara 

Atestările documentare sînt: 1446 Ch'.anakos, Chonokos, 1475 Cholnws, 
1 lllO Cholnokos, i494 Chonok1 1506' Ch'olnakos, , 1511 Chyolnakos, 1733 
I ' incsis, 1805 Csolnakos, i854

1 

Csolnokos, Cfociş29. G. Giuglea explică ! 
1 umck Cinciş _ dintr-un *Ciunciş, formă derivata, cu suf. colectiv '- iş, 
d1• la bat ciuttc (ciung) „'(d'espre cdpaci) cu 'crengile rupte sau' tăiate"30 • 

La fel loca litatea C inciuş, sat, ,corn. AdămhŞ, jud. Muteş are ate~­
l 1 ile : 1424 Kench (rom. Ciunci), ' 1438 Kinches, 1439 Kyncheth' (rom. 
'luncet „loc cu dunei"'), Kynchcş, ' 1461 Kenched, 1540 Kiyncij (rom. 

1 11mti), 1733 Kincses,lJ 1750' Osinc is (rom. Ciunciş ca şi localHatea hu-

)S 'I ! I b , " ·2 " 2""' J l I. I. Russu, op. c„., p. 80 - oo 
1<1 C. Suciu, op. cit., vol. Il, 1968, p. 400 1 

20 a . ile fohi ţă , op! cit., p / 30 
~1 DEX: -p. 712 
:!'! Gr. Brâncuş, op. cit., p. 6-! 
23 DEX. p. 957 
21 M. Homorodean, op. cit., p. 164 

" J 

2.î Ariton Vraciu, Limba daco-geţilor, Timiş.oara, 1980, p. 12.6 
2° S . Puşcariu, Etimologii, în „Dacoromania", 1924, p. , 680-68~ 
'l7 I. I. Russu, op. cit„ p . 310 
~J V. Ioniţă, op. cit., p. l 29 
:l!J C. Suciu. op. cit., vol. I, p . 148 
30 M. H omorodean, Toponomia satelor Cinciş şi Valea Ploşţii, judeţu l Hu­

ll l'C1oara , în „Studii şi riiateria le de onomastică", 1969, p . 90_ 
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472 ' M. VALEA, Â. N'i.' III 

necioreană),· 1805 Kinoo~ (rom. Ciunci), '1·850 Tyintses, 1854 Kin~§es, Chin 
ceş31. • I . J ' ' ' 

· Ciunc este - după Nicolae Drăganu - identic cu ciung; cu . sch„1tl 
de'• „(arbore) ciung, ciuntit", şi' poate fi pus, ca şi ciung . alături de alb11 
nezul tsunk, tsunk, tsunku „trunchi de copac, ciot", calabrezul ciw 1 

„olog", italianul'cionco, 1ietoromanul 1cwnkar „a rupe; a tăia", fi:ina, eh 
·fapt, originalul tcuvintelor1maghiare csonka, csorik,1 csong32. . 1 

Ciungani, sart:, corn. V aţa de 3 os 1 · · ;r ' 1 > 
Numel looalităţii este un deri~at cu suf. ' ani al )apelati!vului ciwr / 

indidnd originea locală. 
Ciungii actuai F 'p.tînele, sat, pom. Romos. 
Ciungu Mare, sat, corn. Romos , 
Denumirile provenind de' la apelati;!ru1 ciung 
Un fel de ciungărit îl constituie runcuitul, - afi mă V. Io11 i ţti 

intrucît în judeţul Hunedoara, runcătură în:seamrlă „uscătur""33. 
Runcşor, sait, corn. ·aurasada I 
Denumirea exprimă forma diminutivă a apelativului run . 
Runcu Mare, sat, corn~ Lelese 
Runcu Mic, sat component al comunei suburbane Veţel, mun. B" 1 

Denumirea Runcu provine din ·apel tivu'l runc „loc 'despădurit, folc). li 
ca păşune sau pentru a fi cultivat; curătuxă şi are la b ză lat. ru.ncu.v·' 

Tehnica defrişării pădurilor prin ardere se reflectă, de asemenea, 111 

toponomia hunedoreană. · 
Valea Arsului, sat component al corn. su.burbane Crişcior, oraş Bro I 
Arsuri, cătun înglobat oraşului Petrila, mun. Petroşani 
Arsuri, sat desfiinţat, înglobat 1a satul Băi;iiţa, corn. suburban~ n 

niţa, mun. Petroşani 
Apelativele ars şi arsură provin din lat. ardere şi respectiv arsurCt!I 
Unele nume de localităţi amintesc existenţa, odinioară, a unor întin 1 

păduri defrişate, reîmpădu;ri;rea avînd loc ulterior. 1 
Curpenii Silvaşului; sat, corn. Topliţa 
Apelativul curpen e te definit: arbust cu tulpina subţire, agăţăto 1 11 1 

Şi ramificată, fU frunze compuse, OU flori mari1 viol~ sau albe, În p I 
nicule (Clematis vitalba); !'amură tînără şi flexibilă"36. . . 

Ca toponim, Curpen indică locuri ' în care s-a efectuat o defrişar , 
planta existînd pe aceste locuri alături de numeroase tufişuri (zmeuri , 
murar etc.). • 

Ca şi albanezul kulper, românescul curpen provine din substrait. D o 1 

rece în semantismul celor două cuvinte, e5enţial este răsucirea cu aj 1 
torul unor tentacule pe lîngă alte plante sau locuri din natură, „un vcrh11 

a învîrti, a răsuci" - arată I. I. Russu este de căutat în tema I, 1 

*Kuerp-" „a se învîrti"37• 

31 C. Suciu, op. cit„ voi. I, p. 142 
32 N. Drăganu, op. cit„ p. 56 
33 V. Ioniţă, op. cit„ p. 129 
34 DEX, p. 819 
3.'1 Idem, p. 49 şi 53 
36 Idem, p. 222 
:rt I. I. Russu, op. cit„ p. 302 
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J ui„ sait, comună , 1 , .1. 

testările iocalţtăţii sînt: 1426 Puly, 14~5 Pwly, 1453 Pwlya, 1458 
I 111y, 1572 PwJ, 147&1 Pwygp, 1492 P.wy, 1493 Pwzy, 15161 Puyn, .1733 
1111 1 1850 Puju„ 1854 Puj, Puiti.38• • I · 

Denumirea pro)Vine. de la apelativul pui .„plantă tînără, puiet; ramu­
nără care cr.eşte din rădăcina sau tulpina unei plante mlădiţă, lăstar". 

11 l t. *pulleus ( ~ pullusf?. Identic cu puţ, lăstar şi lo (a) ză, în limba 
11111 nă se păstrează apelaitivul luj~r „tulpină sau porţiune de tulpină 

11 ţ re Oil. plantele eFbaoee); ramură iînără ·.(de 1 - 2 &ni) l.a plantele 
1 11111oase"40, de origine autohtonă, avîn,d în componepţa sa rad. i.-e. 
/1 1 tlh- ;,a creşte"4l:. Pe teritoriul localităţii Pui există toponimele Lujer 

( 'lmpu Lujerului, care indică <;onse1warea unui cuvînt dacic alături de 
'I lntin. I 

Spini, sat, corn. Turdaş 1 , ' „ 1 1 · 
Spyn, localitaite dispărută, atestată în 1418 pe lîngă Gothatea, sat, 

11111. Gurasada42 

Denumirea provine din· apelativul spin _„plantă erbacee din familia 
• 111npozeelor, cu tulpina spinoasă şi ramificată, cu frlll';ze dinţate şi spi-
11111 şi cu flori roşii, dispuse în capitule (Carduus acanthoides). Din 
I , spinus „prun sălbatic"4J. 

Strugari, cătun de munte, locuit de mărginenii aparţinînd corn. 
11 r u • 

Mircea Homorodean semnalează printre toponimele referitoare la de-
11 ri pe cel de Strugari (cf. strug „tulpină tîrîtoare, rug") cu referire la 
111r ş (murar, zmeuriş etc.) crescut prin reîmpădurire naturală într-un 
1111 (recent) defrişat44• Deci Strugari este un derivat (colectiv şi local) în 

ari de la strug „tulpină tîrîtoare, rug" (cf. afinar (i) <afină, feri-
111• (i) < ferigă, urzicar (i) < uTzică etc.45 

Atestarea documentară din 1439 a localităţii Şesuri, corn. Bucureşci 
',1 ragurfalva)46 redă toponimul Strugar (i). · 

I. I. Russu, susţinînd _originea autohtonă a cuvîntului strugure arată 
1 pc la anul 1500, strugure însemna nu numai „cior,china, fruct al vi-
1 I de vie", ci în general şi „viţă, ramură", mai întîi existînd accepţiu-

1111 \ de „viţă" . Acelaşi cercetător deduce cuvîntul strugure din rad. i.e. 
t r „.a fi ţeapăn, înţepen.ilt; lucru (obiect) înţepenit tare, (spec.) tulpină 

1 unei p1ante, lujer; a merge ţeapăn", bază i.-e. şi sufix strug-ur- a 
•pocii străr01nâne4'1 , aceeaşi bază ca şi la Strugari 

Tîrsa, sat, corn. Boşorod 
Tîrsa, cătun contopit în Ciungani, sat, corn. Vaţa de Jos 

3U C. Suciu, op. cit„ vol. II, p. 63 
::1<J DEX, p. 759 
40 Idem, p . 510 
41 I. I. Russu, Limba traco-dacilor, Bucureşti, 1967, p. 135 
42 C. Suciu, op. ciţ„ vol. II, p. 403 ) , 
43 DEX, p . 882 
44 M. Homorodean, op. cit„ p. 93 
45 Idem, p. 200 
46 C. Suciu, op. cit„ vol. II, p. 171 

47 I. I. Russu, Etnogeneza . . .. , p . 393 
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Iorgu Iordan susţine că apelativul tîrsă, de la oare prowine denu~111 
rea Tîrsa, este un sinonim aproximativ a 'lui curătură, avînd înţelt• 111 
de „parte din pădure în care s-au tăi ait copacii( pînă ·a nu începe să crl' ll 
că alţii". Totodată este un post verbal d e' la tirsi" â curăţa un lo ' li 
mărăcini,l de tufe, pentru a-l transforma în loc de arat"48. < 

Tîrşii după Romulus Vuia - sînt spini49 şi o relaţie intre t tt' 
„curătură" şi t irs „mărăcine., spin" exista, dacă se ţine . eama de foµl11 I 
că tocurile defrişate erau împrejmuite, termenul prisacă, si~onim lui li 
să, avînd şi sensul de- „gard" ' (pdlonezul pre'seka 1însemnînd 'lgardi vi 111 1• 

or, acest „gard viu" e a form t din tîrşi. • .1 t 
O legătură etimologică po·ate exista îrttre t îr sI şi' tîrsă pe de o p.11'1• 

şi ţarc - ţăruş (cuvinte de origine autohtona~ pe• de alta, ·avînd în c:o11 1 

ponenţa lor rad. i.-e. *tuer „a (cu)prinde, a închide, îngrădi", *(s)ter „ ul 
pini de plante"51. Gr. Brâncuş admite legătura i etimologfeă între ro111 
ţarc, ţăruş şi alb. thur „a îlnprejmui cu gard, a împleii"52. 

Prima atestare a localităţii Bretelin, sat component al corn. subti l 
bane Veţel, munci Deva, este Ther'sel (1453)53, cu referire l a apE!lat i 11 

tfo"s „mărăcine , spin''. 
C I 

LES NOMES DE LOCALITES DE HU~NEDOARA CONCERNANT' 
f . ) ' } 

.J\U DEFRICHEMEN DU BOIS 
I \)l,_ ~ \ \ 

J 

fi I 1 

Les auteurs m ettent en evjdence l'anciennete , de~ qu~ ques toponymes en 1 

qui concerne l'extension continue de l'espace ag:i;o-pasto ·ale par le · roumains, m1 

la cC!n,tinui.te de \a vie pans le contre de Hunedoarş. 

I 1 1 rJ J I 

111 

J ~ J J r J • \ ,l I 

4U Iorgu Iordan, Toponomia românească, Bucure ti, 1963,t p . 583 11 Jr 

49 Romulus Vuia, Studii de etnografie şi folclor, Bucureşti , 1980, p . 22J: 
50 V. Ioniţă, op. cit. , p. 138; I. Iordan, op. cit., p. 24 .1' 
51 I. I. Russu, op. cit„ p. 403 - 407 
52 Gr. Brâncuş , op. cit„ p . 123 - 124 'i 
53 C. Suciu, op. cit., vol. I, p. 105 f' ...,n 
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